
г р а ж д а н с к и й технический и административный 
персонал О р г а н а Организации Объединенных 
Н а ц и й по восстановлению Кореи, находящийся 
в Корее, придается К о м а н д о в а н и ю О р г а н и з а ц и и 
Объединенных Н а ц и й по о к а з а н и ю помощи г р а ж 
данскому населению в Корее и объединяется с 
ним. 

(Подпись) Р И Д Ж У Э Й 

Д О К У М Е Н Т S/2550 

Записка постоянного представителя Соединен
ных Штатов Америки при Организации Объ
единенных Наций от 4 марта 1952 года на имя 
Генерального Секретаря с препровождением 
тридцать седьмого доклада Командования во
оруженных сил Организации Объединенных 
Наций в Корее, представляемого в соответст
вии с резолюцией Совета Безопасности от 
7 июля 1950 года (S/1588) 

[Подлинный текст на английском языке] 
[6 марта 1 9 5 2 года] 

Постоянный представитель Соединенных Ш т а 
тов Америки при Организации Объединенных 
Н а ц и й свидетельствует свое почтение Генераль
ному Секретарю и имеет честь сослаться на 
пункт 6 резолюции Совета Безопасности от 
7 июля 1950 года ( S / 1 5 8 8 ) , в котором Соединен
ным Ш т а т а м предлагается представлять Совету 
Безопасности н а д л е ж а щ и е д о к л а д ы о ходе во
енных действий, проводимых Командован и ем 
вооруженных сил О р г а н и з а ц и и Объединенных 
Н а ц и й . 

Во исполнение у к а з а н н о й резолюции при сем 
п р и л а г а е т с я для рассылки членам Совета Безо
пасности т р и д ц а т ь седьмой д о к л а д о действиях 
в о о р у ж е н н ы х сил О р г а н и з а ц и и Объединенных 
Н а ц и й в Корее за период с 1 по 15 января 
1952 года. 

ТРИДЦАТЬ СЕДЬМОЙ Д О К Л А Д О ДЕЙСТВИЯХ ВО
ОРУЖЕННЫХ СИЛ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕН
НЫХ НАЦИИ В КОРЕЕ ЗА П Е Р И О Д С 1 ПО 15 ЯН
ВАРЯ 1952 ГОДА 

Н а с т о я щ и м представляю тридцать седьмой до
к л а д о действиях вооруженных сил Организации 
Объединенных Н а ц и й в Корее за период с 1 по 
15 я н в а р я 1952 года включительно. Подробный 
отчет об этих действиях приведен в официаль
ных сообщениях К о м а н д о в а н и я вооруженных 
сил Организации Объединенных Н а ц и й за 
№ 1130—1144. 

П р и обсуждении пункта. 3 повестки дня глав
ное внимание было сосредоточено на трех прин
ципах, предложенных делегацией К о м а н д о в а н и я 
О р г а н и з а ц и и Объединенных Н а ц и й , которые бы
ли изложены в тридцать шестом д о к л а д е Коман
дования ( S / 2 5 4 1 ) . Несмотря на некоторые успе
хи, достигнутые при переговорах, позиция, з аня 

т а я коммунистами , внушает все больше сомне
ний относительно их действительных намерений 
в связи с перемирием. Они по-прежнему возра
ж а ю т против каких-либо ограничений в восста
новлении аэродромов , причем их главные аргу
менты основываются на «суверенных правах» и 
на «вмешательстве во внутренние дела» . Ко
мандование вооруженных сил О р г а н и з а ц и и Объ
единенных Н а ц и й считает эти аргументы нело
гичными и противоречивыми. Л ю б о е соглашение 
о перемирии неизбежно д о л ж н о быть связано с 
некоторым ограничением так н а з ы в а е м ы х суве
ренных прав . В а ж н о , чтобы такое ограничение 
имело добровольный х а р а к т е р и чтобы оно уста
навливалось со взаимного согласия заинтересо
ванных государств . К а к это з а я в и л а коммуни
стическим д е л е г а т а м делегация К о м а н д о в а н и я 
вооруженных сил Организации Объединенных 
Наций , право и з ъ я в л я т ь согласие есть с а м а я су
щественная черта суверенитета . Коммунисты 
у ж е согласились на ограничение присылки люд
ских пополнений и военного с н а р я ж е н и я и на 
создание групп н а б л ю д а т е л е й из стран, не уча
ствующих в военных действиях; они признают, 
что постановления такого рода необходимы во 
и з б е ж а н и е усиления военного потенциала . Ко
мандование вооруженных сил Организации Объ
единенных Н а ц и й считает, что ограничение уве
личения военно-воздушного потенциала т а к ж е 
является основной мерой предосторожности . Но
вые военные аэродромы, р а с п о л о ж е н н ы е б л и ж е 
к линии фронта , д а л и бы возможность увели
чить ежедневное число боевых полетов с а м о л е 
тов, что, несомненно, привело бы к увеличению 
военно-воздушного потенциала . Поэтому пост
ройка военных аэродромов той или иной сторо
ной во время перемирия в ы з в а л а бы трения, ко
торые неблагоприятно отразились бы на сроке 
действия соглашения о перемирии. К о м а н д о в а 
ние вооруженных сил О р г а н и з а ц и и Объединен
ных Н а ц и й д а л о согласие на восстановление до
статочного числа аэродромов в Северной Корее 
для беспрепятственного выполнения г р а ж д а н 
ской с л у ж б ы . Таким образом , настойчивые тре
бования коммунистов разрешить в неограничен
ных р а з м е р а х строительные работы на аэродро
мах представляют собой несомненную опасность 
для основных целей соглашения о перемирии. 
Следует отметить, что делегацией К о м а н д о в а 
ния вооруженных сил О р г а н и з а ц и и Объединен
ных Н а ц и й неоднократно ставился вопрос: «Со
гласны ли вы на то, чтобы ни одна из сторон не 
имела права увеличивать свой военно-воздуш
ный потенциал в течение срока перемирия?» Н а 
этот вопрос коммунисты неизменно д а в а л и ук
лончивый, двусмысленный ответ. 

Ж е л а я добиться правильного решения вопро
са об обмене военнопленных, приемлемого к а к 
для К о м а н д о в а н и я вооруженных сил Организа 
ции Объединенных Наций , так и д л я коммунис
тов, и в то ж е в р е м я обеспечить проведение ре
патриации в в о з м о ж н о более гуманных услови
ях, делегация К о м а н д о в а н и я вооруженных сил 
Организации Объединенных Н а ц и й по з а к л ю ч е -
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нию перемирия представила следующее предло
жение , которое в к л ю ч а е т постановления относи
тельно всех военнопленных, равно к а к и г р а ж 
данских лиц, о к а з а в ш и х с я з а м е ш а н н ы м и в кон
фликте : 

«Военнопленные, в ы р а з и в ш и е ж е л а н и е быть 
репатриированными, обмениваются один за 
одного до тех пор, пока одна из сторон не об
меняет всех таких захваченных ею пленных. 

Сторона , у которой после этого обмена еще 
останутся военнопленные, репатриирует всех 
военнопленных, в ы р а з и в ш и х ж е л а н и е быть 
репатриированными, в обмен один за одного 
на иностранных г р а ж д а н с к и х лиц, интерниро
ванных другой стороной, и на г р а ж д а н с к и х и 
других лиц, находящихся в момент подписа
ния перемирия в пределах территории, кон

тролируемой другой стороной, и в ы р а з и в ш и х 
ж е л а н и е быть репатриированными. Таким об
р а з о м обмененные военнопленные о б я з а н ы 
д а т ь в индивидуальном порядке заверение 
противоположной стороне, что они не будут 
вновь выступать против стороны, которая их 
отпускает. 

Все военнопленные, не выразившие ж е л а н и я 
репатриироваться , перестают оставаться на 
положении военнопленных и обязуются дать 
в индивидуальном п о р я д к е заверение , что они 
не будут больше участвовать в корейском кон
фликте . 

Все остальные г р а ж д а н с к и е лица обеих 
сторон, находящиеся в момент подписания пе
ремирия в пределах территории, контролируе
мой другой стороной, будут репатриированы, 
если они в ы р а з я т такое ж е л а н и е . 

Чтобы обеспечить выбор решения о репат
риации без принуждения , д е л е г а т а м М е ж д у 
народного комитета Красного Креста будет 
разрешено опросить всех военнопленных на 
пунктах обмена и всех г р а ж д а н с к и х лиц обе
их сторон, находящихся в момент подписания 
перемирия в п р е д е л а х территории, контроли
руемой другой стороной». 

К о м а н д о в а н и е вооруженных сил О р г а н и з а ц и и 
Объединенных Н а ц и й при этом подчеркнуло, что 
в ы р а ж е н и е « г р а ж д а н с к и е лица» , в том смысле, 
в каком оно применяется в этом предложении, 
обозначает лиц обеих сторон, находившихся 
25 июня 1950 года по месту своего b o n a f i d e по
стоянного ж ит ельства в подчинении у Корейской 
Республики или коммунистического р е ж и м а Се
верной Кореи. 

Таким образом, в предложении К о м а н д о в а н и я 
вооруженных сил О р г а н и з а ц и и Объединенных 
Н а ц и й предусматривается освобождение всех 
военнопленных, в к л ю ч а я в о е н н о с л у ж а щ и х одной 
из сторон, насильственно з а в е р б о в а н н ы х другой 
стороной. Коммунистам было указано , что пред
л о ж е н и е К о м а н д о в а н и я вооруженных сил Орга
низации Объединенных Н а ц и й во всех отноше
н и я х соответствует первоначальному требованию 

коммунистов освободить всех военнопленных 
обеих сторон. 

П р е д л о ж е н и е дает возможность к а ж д о м у от
дельному лицу свободно в ы с к а з а т ь с я в отноше
нии репатриации, что является гарантией про
тив принуждения или применения силы в целях 
воздействия . В предложении предусматривается 
репатриация не только военнопленных, но и пе
ремещенных лиц и беженцев , которых м о ж н о 
т а к ж е считать ж е р т в а м и войны. Л и ц а м , этого 
ж е л а ю щ и м , р а з р е ш а е т с я вернуться домой в 
кратчайший срок. Наконец , в п р е д л о ж е н и и Ко
мандования в о о р у ж е н н ы х сил Организации 
Объединенных Н а ц и й предусматривается созда
ние контрольного органа д л я опроса заинтересо
ванных лиц, чтобы д а т ь им возможность при
нять решение без принуждения и без опасений, 
независимо от сделанного ими выбора . 

П е р в а я реакция коммунистов на предложение 
К о м а н д о в а н и я вооруженных сил О р г а н и з а ц и и 
Объединенных Н а ц и й х а р а к т е р и з о в а л а с ь рядом 
злобных и клеветнических выпадов , в частности 
они обвинили К о м а н д о в а н и е в стремлении пре
вратить военнопленных в рабов , з а д е р ж а т ь их 
в качестве з а л о ж н и к о в и воспрепятствовать ре
патриации г р а ж д а н с к о г о населения , н а х о д я щ е 
гося в зоне, подчиненной К о м а н д о в а н и ю воору
женных сил Организации Объединенных Н а ц и й . 
После длительных, а подчас совершенно изматы
в а ю щ и х дискуссий стало совершенно ясно, что 
г л а в н а я причина отрицательного отношения ком
мунистов к предложению К о м а н д о в а н и я воору
женных сил О р г а н и з а ц и и Объединенных Н а ц и й 
з а к л ю ч а е т с я не в том, что коммунисты считают 
его проведение в ж и з н ь невозможным и что они 
не признают его гуманного х а р а к т е р а , а в том, 
что они весьма обеспокоены возможностью отка
за со стороны большого числа захваченных нами 
военнопленных, а т а к ж е северокорейского населе
ния, находящегося теперь на положении бежен
цев в Ю ж н о й Корее, вернуться под власть ком
мунистов. Особенно х а р а к т е р н ы м является то, 
что, хотя коммунисты стремятся д о к а з а т ь право 
насильственно завербованных солдат вооружен
ных сил Корейской Республики оставаться в 
р я д а х коммунистических сил, они вместе с тем 
н а с т а и в а ю т на принудительной репатриации во
еннопленных обеих сторон. 

В ходе дальнейших переговоров коммунисты 
пытались на все л а д ы дискредитировать пред
ложение К о м а н д о в а н и я вооруженных сил Орга
н и з а ц и и Объединенных Наций . Все их попытки 
представить хоть один основательный довод про
тив предложения К о м а н д о в а н и я вооруженных 
сил О р г а н и з а ц и и Объединенных Н а ц и й о пре
доставлении права к а ж д о м у военнопленному и 
к а ж д о м у интернированному г р а ж д а н с к о м у ли
цу, н а х о д я щ и м с я в н а ш и х руках , а т а к ж е всем 
г р а ж д а н с к и м л и ц а м , б е ж а в ш и м в Ю ж н у ю Ко
рею в начале войны, принять самостоятельное 
решение относительно репатриации, кончились 
полным провалом . Мы особо отметили, что к а ж 
дый военнопленный будет принимать решение 



относительно репатриации открыто и явно, в 
присутствии представителя М е ж д у н а р о д н о г о 
Красного Креста в пункте обмена, и что предло
жение К о м а н д о в а н и я вооруженных сил Органи
зации Объединенных Н а ц и й является несомнен
ным и убедительным доказательством наиболее 
гуманного и справедливого подхода к вопросу 
об обмене военнопленными, г р а ж д а н с к и м и лица
ми и беженцами , а т а к ж е что оно вполне отве
чает духу Ж е н е в с к о й конвенции. 

Военные действия противника вдоль линии 
фронта х а р а к т е р и з о в а л и с ь попытками к наступ
лению небольшими силами и ограничивались 
почти исключительно ночными разведывательны
ми действиями и пробными наступлениями час
тей численностью не более роты. Исключение 
составляли действия на крайнем з а п а д н о м уча
стке фронта , где территория , з а х в а ч е н н а я во 
время местного наступления вооруженных сил 
О р г а н и з а ц и и Объединенных Наций , была остав
лена в результате успешной контратаки крупных 
неприятельских сил. Д н е м действия противника 
были н а п р а в л е н ы на то, чтобы отразить много
численные патрули вооруженных сил О р г а н и з а 
ции Объединенных Н а ц и й . З а отчетный период 
линия фронта о с т а в а л а с ь без изменений. Бес
престанные операции против партизан продол
ж а л и подрывать их истощающиеся силы на 
территории Корейской Республики . 

В отличие от разведывательной деятельности 
на остальных участках з ападного фронта , в рай
оне П у н ч ж и шли серьезные бои. 3 я н в а р я части 
вооруженных сил О р г а н и з а ц и и Объединенных 
Н а ц и й перешли в наступление с целью оконча
тельного восстановления передовых позиций, 
которые были оставлены в результате атаки про
тивника 28 д е к а б р я . Чтобы выбить с этих по
зиций равные по силе з а щ и щ а в ш и е их части про
тивника , потребовалось пять дней почти непре
рывных боев. Немедленное введение в бой двух 
с в е ж и х неприятельских полков и их дневная 
к о н т р а т а к а принудили боевые части вооружен
ных сил О р г а н и з а ц и и Объединенных Н а ц и й от
ступить от позиций, за которые шел бой. Поте
ри, причиненные противнику в этом бою, исчис
л я ю т с я приблизительно в 3000 человек. 

Ни на западном , ни на восточном участках 
фронта не произошло крупных военных событий, 
и военные действия сводились там большей ча
стью к энергичным р а з в е д ы в а т е л ь н ы м выступ
лениям с обеих сторон. С и л ь н ы е дозоры против
ника принудили вооруженные силы Организа 
ции Объединенных Н а ц и й в результате двух 
последовавших одна за другой ночных стычек 
3 и 4 я н в а р я отойти с передовых позиций в рай
оне М у л г у ч ж и . В обоих случаях оставленные 
позиции были немедленно в з я т ы о б р а т н о в ре
зультате контратаки в о о р у ж е н н ы х сил Органи
зации Объединенных Наций.. 

Вторая ф а з а боевых действий против парти
зан в юго-западной части Корейского полуостро
ва з а к о н ч и л а с ь 5 я н в а р я , а на следующий день 
н а ч а л а с ь третья ф а з а . Количество и численность 

о б н а р у ж е н н ы х в р а ж е с к и х групп постоянно 
уменьшаются , что следует отнести за счет ус
пешных действий п р е д ы д у щ и х операций. В фев
р а л е 1951 года численный состав партизан , дей
ствующих в Корейской Республике , был равен 
приблизительно 27 000 человек. Несмотря на то 
что партизаны постоянно вербовали новых сто
ронников, части безопасности Корейской Респуб
лики успешно боролись с этой опасностью и к 
ноябрю 1951 года численность партизан сокра
тилась приблизительно до 10 000. В результате 
интенсивной борьбы с п а р т и з а н а м и их силы за 
последние шесть недель еще более истощились 
и составляют теперь около 6000 человек. 

У д а р н а я сила противника не изменилась . 
Пленные у т в е р ж д а ю т , что они не знают о ка
ких-либо планах наступления в б л и ж а й ш е м бу
дущем. Наоборот , судя по последним опросам 
военнопленных, теперешние планы, носят оборо
нительный х а р а к т е р . Б о л ь ш а я часть поступаю
щих сведений п о д т в е р ж д а е т показания военно
пленных о том, что противник будет и д а л ь ш е 
п р и д е р ж и в а т ь с я нынешней оборонительной так
тики. 

На протяжении первых недель 1952 года во
енно-морские силы О р г а н и з а ц и и Объединенных 
Наций и а в и а о т р я д ы военно-морских сил и мор
ской пехоты приложили огромные усилия, чтобы 
помешать противнику использовать з атишье в 
наземных операциях для увеличения своего во
енного потенциала . Участвующие в б л о к а д е над
водные суда днем и ночью п р о д о л ж а л и интен
сивный обстрел наземных целей вдоль обоих 
берегов. В результате их и з м а т ы в а ю щ е г о под
д е р ж и в а ю щ е г о огня противник понес людские и 
м а т е р и а л ь н ы е потери на линии фронта и в глав 
ных узлах связи на береговой полосе Северной 
Кореи. 

Несмотря на весьма неблагоприятные метео
рологические условия, а в и а о т р я д ы военно-мор
ских сил и морской пехоты, действующие с 
авианосцев и с наземных баз , п р о д о л ж а л и об
стрел неприятельских ж е л е з н о д о р о ж н ы х , авто
д о р о ж н ы х и морских путей сообщения . П а т р у л ь 
ные а в и а о т р я д ы п р о д о л ж а л и вести р а з в е д к у в 
районе неприятельских вод и несли дозорную 
с л у ж б у против подводных лодок для о х р а н ы со
юзных к а р а в а н о в судов, обеспечивающих снаб
жение . 

Траление мин и п о д д е р ж и в а ю щ и й огонь судо
вой артиллерии п р о д о л ж а л и с ь без остановки. 
Т р а л ь щ и к Соединенных Ш т а т о в «Декстроуз» в 
операции около Вонсана потерял одного члена 
э к и п а ж а убитым и двух — ранеными в результа
те нескольких попаданий из 75-миллиметровых 
орудий неприятельской береговой батареи . 

З а отчетный период наступательным х а р а к т е 
ром более всего отличались боевые действия во
енно-воздушных сил Организации Объединенных 
Наций . Против воздушных нападений противник 
по-прежнему применял активные средства про
тивовоздушной обороны и меры пассивной обо
роны, з а т р у д н я в ш и е нахождение и р а з р у ш е н и е 
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наземных объектов . Всего погибло тридцать де
вять самолетов в о о р у ж е н н ы х сил О р г а н и з а ц и и 
Объединенных Наций ; некоторые были сбиты ог
нем наземного о р у ж и я мелкого к а л и б р а , некото
рые — сосредоточенным зенитным огнем, а не
которые — истребителями-перехватчиками новей
шего типа. Несмотря на частые воздушные бои 
м е ж д у М И Г - 1 5 и самолетами военно-воздушных 
сил Организации Объединенных Наций , потери 
с обеих сторон были сравнительно незначитель
ными. Из донесений летчиков видно, что непри
ятельские истребители-перехватчики часто не 
ж е л а ю т н а п а д а т ь и стремятся избегать боя, да
ж е когда они з а н и м а ю т более выгодное положе
ние и имеют численный перевес. В других ж е 
с л у ч а я х самолеты военно-воздушных сил Орга
низации Объединенных Н а ц и й вели бой с 
М И Г а м и , летчики которых п р о я в л я л и агрессив
ность, .пользовались более усовершенствованны
ми приемами и отличались знанием своего дела . 
В таких случаях ни одна из сторон не имеет осо
бых преимуществ , и число уничтоженных или 
поврежденных самолетов невелико . Такие черты 
теперь нередко п р о я в л я ю т с я в операциях 
М И Г о в , и это обстоятельство делает более прав 
доподобным предположение , что северо-запад
н а я Корея используется коммунистами д л я сис
тематического совершенствования летчиков-ис
требителей. П о з а я в л е н и я м летчиков военно-воз
душных сил Организации Объединенных Н а ц и й , 
во время воздушных боев было уничтожено две
н а д ц а т ь М И Г о в , а еще д в а д ц а т ь было повреж
дено. 

Основные усилия истребителей-бомбардиров
щиков и средних б о м б а р д и р о в щ и к о в были, как 
и ранее, в первую очередь направлены на уни
чтожение ж е л е з н о д о р о ж н ы х путей сообщения 
противника. Д н е м главными объектами были от
крытые участки пути; т а к ж е производились на
падения на локомотивы, ж е л е з н о д о р о ж н ы е ва
гоны и склады снабжения вдоль ж е л е з н о д о р о ж 
ного полотна . Ночью средние бомбардировщики 
а т а к о в ы в а л и особо в а ж н ы е мосты железнодо
р о ж н о й сети Северной Кореи. Ввиду большого 
количества невосстановленных и поврежденных 
ж е л е з н о д о р о ж н ы х путей на юг от реки Чхон-
чхонган, можно было частично распространить 
бомбардировки на ж е л е з н о д о р о ж н ы е объекты, 
расположенные д а л е е на север от тех, которые 
до сих пор подвергались у д а р а м . 

Сухопутным вооруженным силам Организации 
Объединенных Н а ц и й п р е д о с т а в л я л а с ь непо
средственная п о д д е р ж к а огнем с воздуха в слу
чае о б н а р у ж е н и я подходящих объектов . Самоле 
ты военно-воздушных сил Корейской Республи
ки о к а з ы в а л и большую поддержку операциям 
против партизан в тыловых районах . 

О налетах неприятельских самолетов или са
молетов неизвестного происхождения на пози
ции вооруженных сил Организации Объединен
ных Н а ц и й сообщалось три р а з а . Н а л е т ы к а ж 

дый раз производились ночью, чтобы внести 
замешательство , и причиненные объектам союзни
ков повреждения были незначительны. Типич
ным примером с л у ж и т налет, который был со
вершен 1 я н в а р я перед наступлением* сумерек 
самолетом устарелого типа, сбросившим не
сколько осколочных а в и а б о м б типа мины в рай
оне Сеул-Инчхон. Со стороны вооруженных сил 
О р г а н и з а ц и и Объединенных Н а ц и й .потерь не 
было, но один корейский крестьянин был убит, 
а двое — ранено. 

Посредством листовок и передач через гром
коговорители и по радио К о м а н д о в а н и е воору
женных сил Организации. Объединенных Н а ц и й 
сообщало войскам противника и корейскому на
селению, н а х о д я щ е м у с я под властью коммунис
тов, о том, как представители коммунистов в 
П а н ь м ы н ь ч ж о н е з а д е р ж и в а ю т ход переговоров 
о перемирии путем постоянных проволочек. П о л ь 
зуясь этими средствами информации , К о м а н д о 
в а н и е вооруженных сил Организации Объеди
ненных Н а ц и й повторно з а я в и л о о решимости 
корейского народа и К о м а н д о в а н и я вооружен
ных сил Организации Объединенных Н а ц и й н а 
стаивать на скорейшем заключении справедли
вого и реального соглашения о перемирии, не
смотря на все попытки коммунистов помешать 
восстановлению мира. Б ы л о предано широкой 
о г л а с к е предложение К о м а н д о в а н и я в о о р у ж е н 
ных сил О р г а н и з а ц и и Объединенных Н а ц и й д а т ь 
возможность военнопленным самим решить свою 
судьбу в отношении репатриации . В радиопере
д а ч а х и информационных листовках подробно 
р а з ъ я с н я л а с ь необходимость з а п р е щ е н и я строи
тельства или восстановления военных аэродро
мов после з аключения перемирия. 

Согласно постановлению меморандума , под
т в е р ж д а ю щ е г о соглашение м е ж д у К о м а н д о в а н и 
ем вооруженных сил Организации Объединен
ных Н а ц и й и О р г а н о м О р г а н и з а ц и и Объединен
ных Н а ц и й по восстановлению Кореи, 5 я н в а р я 
1952 года в Токио состоялось первое з а с е д а н и е 
смешанного комитета К о м а н д о в а н и я и О р г а н а . 
З а с е д а н и е имело целью установить с самого на
чала в заимопонимание и. полное согласие по во
п р о с а м о создании О р г а н а О О Н , о составе чле
нов комитета и о его внутреннем распорядке , а 
т а к ж е о совместной .работе К о м а н д о в а н и я и Ор
гана и о наборе персонала д л я проведения в 
ж и з н ь п р о г р а м м ы помощи г р а ж д а н с к о м у насе
лению и экономической помощи. З а д а ч а этого 
смешанного комитета з а к л ю ч а е т с я в ра зрешении 
проблем, интересующих обе стороны, и установ
лении их взаимных обязательств в первой фазе 
работы, в которой р у к о в о д я щ а я роль предостав
ляется К о м а н д о в а н и ю вооруженных сил Орга
низации Объединенных Н а ц и й , и в п л а н и р о в а : 

нии второй ф а з ы , когда руководство работой бу
дет передано Органу Организации Объединен
ных Н а ц и й по восстановлению Кореи. 

(Подпись) Р И Д Ж У Э И 
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